
Глава 95

Её рука крепко держала Мадам Хан за волосы.

«Быстро отпусти Сяо Хэ!»

В этот момент Моу выдохнул. Он открыл глаза и увидел Мадам Хан в руках Е Цинли. Ему было
так страшно, что он притворился слепым и потерял сознание.

«Ты слишком возмутительна...»

Мадам Е не остановила свою трость.

Сегодняшний день был слишком постыдным для нее!

Ее публично ударило молодое поколение, и многие члены семьи наблюдали за этим, словно за
шуткой.

Если она не позаботится сегодня о маленькой обезьянке, как она тогда сможет поднять голову
после этого?

Она закричала во все легкие: «Схватите ее!»

Несколько мастеров с нетерпением вышло вперед.

- Е Цинли усмехнулась и резко подняла руку вверх.

Мадам Хан почувствовала, что ее голова вот-вот оторвется, она так испугалась, что закричала.

«Если хватит смелости подойдите и попробуйте!»

Она не против, если Мадам Хан станет лысой.

Будет очень забавно!

Мадам Го закричала: «Что ты хочешь?»

«Разве ты не видишь, я сделаю все, чтобы ты не пожелала?»

Е Цинли улыбнулась и сказала: «Принесите носилки, затем положите на них Маленькую Хэ, а
потом сопроводите меня до Речной Облачной Резиденции, после чего я отпущу ее. В
противном случае она облысеет на всю жизнь!»

Улыбка на ее лице стала еще шире: «Не забывайте, я изучила медицину у моей мамы. У меня
есть волшебный крем для волос. Просто нанесу немного ей на голову, после чего у нее больше
никогда не вырастут волосы».

Мадам Го завопила от всего сердца: «Спешите найти носилки!»

Она была так напугана Е Цинли.

Эта маленькая обезьянка действительно смеет делать все, что ей вздумается.

Она отрубила руки некоторым людям и обрила Мадам Хан, и что?



«Погоди!»

Мадам Е была так зла, что готова была блевать кровью.

Она еще никогда не была так опозорена, как сегодня.

В клане она отвечала за общие правила. Вне зависимости от того, кто смотрит на нее, разве
они все не как крысы, глядящие на кошку?

Сегодня, если она отпустит Е Цинли невредимой со двора, как она сможет показать свое лицо в
будущем?

Она посмотрела на Е Цинли: «Быстро отпусти ее, если ты это сделаешь, я позволю тебе уйти,
иначе я запру тебя в клетке для свиней!»

Е Цинли незаметно закатила глаза.

Она не испугалась!

«Чтож, похоже эта старая леди семьи Е очень недовольна тобой. Боюсь, ты недостаточно
страдала, не думаешь?»

Она с усмешкой посмотрела на Мадам Хан: «Я только узнала, что старшие в этой семье
стараются исключительно ради себя. Это возможность выпустить часть моего гнева, не так
ли?»

Она повернулась, чтобы взглянуть на Сяо Хэ: «Эта старуха когда-либо причиняла тебе вред?»

Сяо Хэ кивнула следом за «Ннн».

Она все еще очень беспокоилась за юную госпожу.

Как Вы можете кликать беду на свою голову?

Однако, глядя на этих высокомерных людей, избитых, она была действительно… счастлива!

Вначале Мадам Хан действительно дважды ударила Сяо Хэ.

Для нее, убить кого-то вроде Сяо Хэ сравнимо с раздавливанием муравья.

«Я избиваю слугу, это даже не имеет значения…»

«Хорошо, очень хорошо!»

Е Цинли кивала, пока от нее исходила ледяная аура, как от айсберга.

Она подняла руку и прописала по лицу Мадам Хан!
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